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Обреновац, 2019. године



На основу члана 63. став 5. и члана 54. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15) Комисија је сачинила:



ЧЕТВРТУ  ИЗМЕНУ
КОНКУРСНЕ  ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
за јавну набавку услуга: Хемијско чишћење намотаја статора генератора CUPROPLEX методом на блоку А5, ТЕНТ- А


1.
У складу са Додатним појашњењем број 5. Конкурсна документација мења се у делу: 

Тачка 8. Модел уговора –– уговор пружање услуга, члан 6, Тачка 4 Услови за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. и 76. закона о јавним набавкама и упутство како се доказује испуњеност тих услова, 4.2 додатни услови за учешће у поступку јавне набавке из члана 76. закона конкурсне документације, 5. Неопходни пословни капацитет.

2.
Тачка 8. Модел уговора –– уговор пружање услуга, члан 6, Тачка 4 Услови за учешће у поступку јавне набавке из чл. 75. и 76. закона о јавним набавкама и упутство како се доказује испуњеност тих услова, 4.2 додатни услови за учешће у поступку јавне набавке из члана 76. закона конкурсне документације, 5. Неопходни пословни капацитет , Конкурсне документације мењају се и гласе као у прилогу.































[bookmark: _Toc442559884]4. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. и 76. ЗЈН ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА

	4.2  ДОДАТНИ УСЛОВИ
ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛАНА 76. ЗАКОНА

	5.
	- да располаже неопходним пословним капацитетом:

Услов:

Да има овлашћење произвођача генератора за примену технологија у вези са предметом јавне набавке.

Доказ: 

овлашћење произвођача генератора за примену технологија у вези са предметом јавне набавке.

Напомена:
-У случају да понуду подноси група понуђача, доказе  доставити за оног члана групе који испуњава тражени услов (довољно је да 1 члан групе достави доказ, а уколико више њих заједно испуњавају услов, овај доказ доставити за те чланове.
-У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, а како се додатни услови не могу испунити преко подизвођача, ове доказе не треба доставити за подизвођача.



































8. Модел уговора 

УГОВОР О ПРУЖАЊУ УСЛУГЕ

Уговорне стране констатују:
· да је Корисник услуга у складу са Конкурсном документацијом а сагласно члану 32. Закона о јавним набавкама („Сл.гласник РС“, бр.124/2012,14/2015 и 68/2015) (даље Закон) спровео отворени поступак  за јавну набавку услуге  Хемијско чишћење намотаја статора генератора CUPROPLEX методом на блоку А5, ТЕНТ- А (у даљем тексту: Услуга), бр. ЈН 2808/2018 (3000/1720/2018).
· да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу јавних набавки дана __.__.2019. године, као и на интернет страници  Корисника услуге.
· да Понуда Понуђача (у даљем тексту: Пружалац услуге) у отвореном поступку за ЈН број 2808/2018 (3000/1720/2018), која је заведена код Корисника услуге под   бројем _____________ од __.__.2019. године у потпуности одговара захтеву Корисника услуге из позива за подношење понуда и Конкурсној документацији ; 
· да је Корисник услуге, на основу Понуде Пружаоца услуге  и Одлуке о додели Уговора, изабрао Пружаоца услуге за реализацију услуге

ПРЕДМЕТ УГОВОРА
Члан 1.
Овим Уговором о пружању услуге (у даљем тексту: Уговор) Пружалац услуге се обавезује да за потребе Корисника услуге изврши и пружи услугу: „Хемијско чишћење намотаја статора генератора CUPROPLEX методом на блоку А5, ТЕНТ- А“ у складу са одребама овог уговора и прихваћеном Понудом број ________ од __.__.2019. која је саставни део и налази се у прилогу овог уговора (у даљем тексту: Услуга), а Корисник услуга се обавезује да Пружаоцу услуге плати уговорену вредност за извршене услуге.

ЦЕНА
Члан 2.
Цена Услуге из члана 1. овог Уговора износи ___________________ динара/евра без ПДВ-а, обрачунати ПДВ износи _______________ динара/евра. Уговорена вредност са ПДВ-ом износи _____________________ динара/евра. 

На  цену Услуге из става 1. овог члана обрачунава се припадајући порез на додату вредност у складу са прописима Републике Србије.

У цену су урачунати сви трошкови везани за реализацију Услуге.

Цена је фиксна односно не може се мењати за све време извршења Услуге. 

НАЧИН ПЛАЋАЊА
Члан 3.
Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуга плати извршену Услугу динарском дознаком , на следећи начин:

Сукцесивно у року до 45 (четрдесетпет дана) дана од дана пријема исправног рачуна, са уговореним прилозима (Записници). 
Рачун мора да гласи на: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска 13, ПИБ 103920327, Огранак ТЕНТ Београд - Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44.

Рачун мора бити достављен на адресу Корисника: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, огранак ТЕНТ, ТЕНТ А, Богољуба Урошевића Црног 44 – 11500 Обреновац, са обавезним прилозима-Записник о квалитативном и квантитативном пријему, са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Корисника услуга.

У испостављеном рачуну, Пружалац услуга је дужан да се придржава тачно дефинисаних назива из конкурсне документације и прихваћене понуде (из Обрасца структуре цене). Рачуни који не одговарају наведеним тачним називима, ће се сматрати неисправним. Уколико, због коришћења различитих шифрарника и софтверских решења није могуће у самом рачуну навести горе наведени тачан назив, Пружалац услуга је обавезан да уз рачун достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваћене понуде.
Члан 4.
Адресе Уговорних страна за пријем писмена и поште, су следеће:
Корисник услуге:	Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Огранак ТЕНТ Београд-Обреновац, Богољуба Урошевића Црног 44, 11500 Обреновац, локација ТЕНТ А, Богољуба Урошевића Црног 44 на адреси: Ушће, Поштански фах 35, 11500 Обреновац.

Пружалац услуге:	__________________________________________
				
Подизвођач: 		_________________________________________ 
			
РОК , ДИНАМИКА И МЕСТО ПРУЖАЊА УСЛУГЕ
Члан 5.

Период извршења услуга је 12 месеци од дана закључења уговора. Очекивани термин извршења услуга: ремонт блока А5 2019. год., према важећем Плану ЕПС-а, подложног евентуалним изменама/корекцијама – јул 2019. год.

Место извршења услуга
Понуда се даје на паритету ф-ко Корисник услуга, а  место извршења је локација Огранка ТЕНТ, ТЕНТ А, Богољуба Урошевића Црног 44, Обреновац.

ГАРАНТНИ РОК 
Члан 6.
Уговорне стране су сагласне да гарантни период ни под којим околностима не може бити дужи од 12 месеци од дана почетка гарантног периода, односно све обавезе према овом уговору престају након 12 месеци од дана извршења.

За све уочене недостатке – скривене мане, које нису биле уочене у моменту квалитативног и квантитативног пријема Услуге већ су се испољиле током употребе у гарантном року, Корисник услуге ће рекламацију о недостацима доставити Пружаоцу услуге одмах а најкасније у року од 5 (словима: пет) дана по утврђивању недостатка. 
Пружалац услуге се обавезује да најкасније у року од 10 (словима:десет) дана од дана пријема рекламације отклони утврђене недостатке о свом трошку.

СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан 7. 
Меница за добро извршење посла 
Продавац је обавезан да Купцу  уз потписан уговор достави:
1. Меницу која је:
· издата са клаузулом „без протеста“ и „без извештаја“потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)
· евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем, основ на основу кога се издаје меница и менично овлашћење (број ЈН) и износ из основа (тачка 4. став 2. Одлуке).
1. Менично писмо – овлашћење којим продавац овлашћује купца да може наплатити меницу  на износ од 10% од вредности уговора (без ПДВ) са роком важења минимално 30 дана дужим од рока важења уговора, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, које мора бити издато на основу Закона о меници. 
1. овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача;
1. фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима Продавца код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),
1. фотокопију ОП обрасца.
1. Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 
Меница може бити наплаћена у случају да Продавац не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 

	или
Банкарска гаранција за добро извршење посла

Продавац услуга је обавезан да у тренутку потписивања Уговора, преда Купцу, као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла у износу од 10% од укупне вредности уговора, без ПДВ, неопозиву, безусловну (без права на приговор) и на први позив наплативу банкарску гаранцију, која мора трајати најмање 30 (словима:тридесет) дана дуже од уговореног рока извршења услуга, а евентуални продужетак тог рока има за последицу и продужење рока важења гаранције за исти број дана за који ће бити продужен рок за извршење обавеза по овом Уговору.
Продавац се обавезује да преда Купцу банкарску гаранцију за отклањање недостатака у  гарантном року која је неопозива, безусловна, без права протеста и платива на први позив, издата у висини од 5% од вредности изведених радова (без ПДВ) са роком важења 30 дана дужим од гарантног рока.

Меница као гаранција за  отклањање грешака у гарантном року

Продавац је обавезан да Купцу у тренутку примопредаје предмета или најкасније 5 дана пре истека средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла,достави:
1. бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је:
-издата са клаузулом „без протеста“ и „без извештаја“потписана од стране законског заступника или лица по овлашћењу  законског заступника, на начин који прописује Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља)
-евидентирана у Регистру меница и овлашћења кога води Народна банка Србије у складу са Одлуком о ближим условима, садржини и начину вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15) и то документује овереним захтевом пословној банци да региструје меницу са одређеним серијским бројем, основ на основу кога се издаје меница и менично овлашћење (број ЈН) и износ из основа (тачка 4. став 2. Одлуке).
1. Менично писмо – овлашћење којим Продавац овлашћује Купца да може наплатити меницу  на износ од 5% од вредности уговора (без ПДВ-а) са роком важења минимално .....(мин.30 дана) дужим од гарантног рока, с тим да евентуални продужетак рока важења уговора има за последицу и продужење рока важења менице и меничног овлашћења, 
1. овлашћење којим законски заступник овлашћује лица за потписивање менице и меничног овлашћења за конкретан посао, у случају да меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник понуђача;
1. фотокопију важећег Картона депонованих потписа овлашћених лица за располагање новчаним средствима Продавца код  пословне банке, оверену од стране банке на дан издавања менице и меничног овлашћења (потребно је да се поклапају датум са меничног овлашћења и датум овере банке на фотокопији депо картона),
1. фотокопију ОП обрасца.
1. Доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија  Захтева за регистрацију менице од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС) 
Меница може бити наплаћена у случају да Продавац не отклони недостатке у гарантном року. 
Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у уговореном року, Купац има право  да наплати средство финанасијског обезбеђења за добро извршење посла

                                                           или
Банкарска гаранција за отклањање недостатака у гарантном року

Продавац се обавезује да преда Купцу банкарску гаранцију за отклањање недостатака у  гарантном року која је неопозива, безусловна,без права протеста и платива на први позив, издата у висини од 5% од вредности изведених радова (без ПДВ) са роком важења 30 дана дужим од гарантног рока .

Банкарска гаранција за отклањање недостатака у гарантном року, доставља се  најкасније 5 дана пре истека банкарске гаранције за добро извршење посла. Уколико Продавац не достави банкарску гаранцију за отклањање недостатака у гарантном року, Купац има право да наплати банкарске гаранције за добро извршење посла.
Достављена банкарска гаранција  не може да садржи додатне услове за исплату, краћи рок и мањи износ.
Купац је овлашћен да наплати банкарску гаранцију за отклањање недостатака у  гарантном року у случају да Продавац не испуни своје уговорне обавезе у погледу гарантног рока.

ИЗВРШИОЦИ
Члан 8.
Пружалац услуге и извршиоци који су ангажовани на извршавању активности које су предмет овог Уговора, дужни су да чувају поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, предрачунима,техничким подацима и обавештењима, до којих дођу у вези са реализацијом овог Уговора и да их користе искључиво за обављање те Услугe.
Информације, подаци и документација које је Корисник услуге доставио Пружаоцу услуге у извршавању предмета овог Уговора, Пружалац услуге не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Корисника услуге.

Члан 9.
Пружалац услуге је дужан да колективно осигура своје запослене (извршиоце) у случају повреде на раду, професионалних обољења и обољења у вези са радом.

Пружалац услуге је дужан да поседује полису или потврду о осигурању од одговорности из делатности за штете причињене трећим лицима . 

Осигурања из става 1. овог члана, трајаће до завршетка пружања и/или извршења Услуга које су предмет овог Уговора.



ЗАКЉУЧИВАЊЕ И СТУПАЊЕ НА СНАГУ 
Члан 10.
Уговор се сматра закљученим након обостраног потписивања уговорних страна.
Уговор ступа на снагу  након потписивања од стране законских заступника Уговорних страна и достављања средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

Члан 11.
Овај Уговор важи до обостраног испуњења уговорених обавеза.
Oбавезе које доспевају након истека актуелног Трогодишњег Програма пословања, биће реализоване највише до износа средстава, која ће за ту намену бити одобрена у новом програму пословања ЈП ЕПС за године у којима ће се плаћати уговорене обавезе.
Члан 12.
Овај Уговор и његови Прилози сачињени су на српском језику. 
На овај Уговор примењују се закони Републике Србије.
У случају спора меродавно право је право Републике Србије, а поступак се води на српском језику. 

ОВЛАШЋЕНИ ПРЕДСТАВНИЦИ ЗА ПРАЋЕЊЕ УГОВОРА
Члан 13.
Овлашћени представници за праћење реализације услуге из члана 1. овог Уговора су: 
          - за Корисника услуге:       ________________________________
          - за Пружаоца:            ________________________________	

Овлашћења и дужности овлашћених представника  за праћење реализације овог Уговора су да:
-	приме Записнике  и изјашњавају се поводом истих (сагласност односно примедбе на извештај );

-	исти доставе другој Уговорној страни и да прате поступање по примедбама; 
-           Да сачине, потпишу и верификују Записник о квалитативном пријему услуга (без примедби);
-	благовремено приме Коначан Записник о извршеној услузи и изјасне се поводом истог у писменој форми;
-	извршавају и друге дужности везане за реализацију предмета овог Уговора, по потреби.
Уговорне стране, могу да извршен допуне и промене овлашћених представника, званичним писаним путем.

КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ 
Члан 14.
Квантитативни и квалитативни пријем Услуге врши се приликом пружања Услуге у присуству овлашћених представника за праћење Уговора, на локацији  Корисника услуге у ЈП ЕПС Огранак ТЕНТ.
У случају да се приликом пријема Услуге утврди да стварно стање не одговара обиму и квалитету, Корисник услуге је дужан да рекламацију записнички констатује и исту одмах достави Пружаоцу услуге у року од 5 (словима: пет) дана.
Пружалац услуге  се обавезује да недостатке установљене од стране Корисника услуге приликом квантитативног и квалитативног пријема отклони у року од 10 (словима: десетдана) од момента пријема рекламације о свом трошку.

ВИША СИЛА
Члан 15.
У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Уговорних страна, који спречавају било коју Уговорну страну да изврши своје обавезе по овом Уговору – извршавање уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Уговорна страна погођена таквим догађајем и за време за које траје немогућност извршења уговорних Услуга услед наступања непредвиђених догађаја, под условом да је друга Уговорна страна обавештена, у року од најдуже 3 (словима:три) радна дана о наступању више силе.
У случају наступања више силе, Пружалац услуге има право да продужи рок важења Уговора за оно време за које је настало кашњење у извршавању уговорних Услуга, проузроковано вишом силом. 
Свака Уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајања више силе, односно за период мировања Уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок важења Уговора.
Уколико виша сила траје дуже од 90 (словима: деведесет) дана, било која Уговорна страна може да раскине овај Уговор у року од 30 (словима: тридесет) дана, уз доставу писаног обавештења другој Уговорној страни о намери да раскине Угово

НАКНАДА ШТЕТЕ
Члан 16.
Пружалац услуге је у складу са ЗОО одговоран за штету коју је претрпео Корисник услуге неиспуњењем, делимичним испуњењем или задоцњењем у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.
Уколико Корисник услуге претрпи штету због чињења или нечињења Пружаоца услуге и уколико се Уговорне стране сагласе око основа и висине претрпљене штете, која не може бити већа од износа 150% вредности овог уговора, Пружалац услуге је сагласан да Кориснику услуге исту накнади, тако што Корисник услуге има право на наплату накнаде штете без посебног обавештења Пружаоца услуге уз издавање одговарајућег обрачуна са роком плаћања од 15 (словима: петнаест) дана од датума издавања истог.

Ниједна Уговорна страна неће бити одговорна за било какве посредне штете и/или за измаклу корист у било ком виду, које би биле изван оквира непосредних обичних штета, а које би могле да проистекну из или у вези са овим Уговором, изузев уколико је у питању груба непажња односно поступање изван професионалних стандарда за ову врсту услуга на страни Пружаоца услуге. 

УГОВОРНА КАЗНА
Члан 17.
У случају да Пружалац услуге, својом кривицом, не изврши/ не пружи о року уговорене Услуге, Пружалац услуге је дужан да плати Кориснику услуге уговорне пенале, у износу од 0,2% од цене из члана 2. став 1. овог Уговора за сваки започети дан кашњења, у максималном износу од 10% од цене из члана 2. став 1. овог Уговора без пореза на додату вредност. 
Исплата уговорне казне из става 1. овог члана представља једино и искључиво обештећење Корисника услуге за кашњење у извршењу услуга.
Уколико Корисник услуге услед кашњења из ст.1. овог члана, претрпи штету која је већа од износа тих пенала, има право на накнаду разлике у случају велике несразмерности, а у складу са Законом о облигационим односима
Плаћање пенала у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (словима: десет) дана од дана издавања рачуна од стране Корисника услуге за уговорне пенале. Наплата пенала се може извршити и пребијањем међусобних обавеза ако такве постоје између уговорних страна.
Уколико Корисник услуге услед кашњења из ст.1. овог члана, претрпи штету која је већа од износа тих пенала, има право на накнаду разлике између претрпљене штете у целости и исплаћених пенала.

РАСКИД УГОВОРА
Члан 18.
Свака Уговорне стране може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока, у случају непридржавања друге Уговорне стране, одредби овог Уговора, неотпочињања или неквалитетног извршења Услуге која је предмет овог Уговора, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора другој Уговорној страни и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве. 
Уколико било која Уговорних страна откаже овај Уговор без оправданог, односно објективног и доказаног разлога, друга Уговорна страна има право да на име неоправданог отказа наплати уговорну казну, у висини од 10% од укупне вредности Уговора без ПДВ-а, у свему у складу са ЗОО, одговорност за штету због неиспуњења, делимичног испуњења или задоцњења у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 19.
Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.

Члан 20.
Koрисник услуга може након закључења уговора о јавној набавци без спровођења поступка јавне набавке извршити измене на начин који је прописан чланом 115. Закона о јавним набавкама.
Уговорне стране током трајања овог Уговора  због промењених околности ближе одређених у члану 115. Закона, могу у писменој форми путем Анекса извршити измене и допуне овог Уговора.
У свим наведеним случајевима, Корисник услуга ће донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од три дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији.

Члан 21.
Све неспоразуме који могу настати из овог Уговора, Уговорне стране ће настојати да реше споразумно, а уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у Београду.

Члан 22.
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим Уговором, примењују се одговарајуће одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике Србије, примењивих с обзиром на предмет овог Уговора.

Члан 23.
Саставни део овог Уговора чине:
Прилог број 1	Конкурсна документација (објављена на Порталу јавних набавки дана __.__.2019. године); 
Прилог број 2	Понуда;	
Прилог број 3	Опис и врста услуге (Техничка спецификација)
Прилог број 4 Структура цене;
Прилог број 5 Споразум о заједничком извршењу услуге (у случају подношења заједничке понуде); 
СФО за добро извршење посла;
Правила безбедности на раду у Огранку ТЕНТ.

Члан 24.
Овај Уговор је потписан у 6 (шест) истоветних примерака од којих 2 (два) примерка за Пружаоца услуге а 4 (четири) примерка за Корисника услуге.

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.

	КОРИСНИК УСЛУГА
ЈП „Електропривреда Србије“Београд, Огранак ТЕНТ Београд-Обреновац
	
	ПРУЖАЛАЦ УСЛУГА 
Назив


   Финансијски дитектор Огранка ТЕНТ
                 Жељко Вујиновић


3.
Ова измена конкурсне документације се објављује на Порталу УЈН и интернет страници Наручиоца.
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